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KR. U K A Z z dne 2. decembra 1941-XX, št. 1573.REGIO  D ECRETO -LEG G E 2 dicembre 191tl-X X , n. 1573.

Disposizioni in materia doganale per il traf­
fico delle merci fra i territori dell’Unione 
doganale italo-albanese e quelli dell’ex Regno 
di Jugoslavia che sono venuti a far parte del 
Regno d'Italia o che sono occupati dalle Forze 

armate italiane
V I T T 0 R 1 0  E M A N U E L E  III 

por grazia di Dio e per volontk della Nazione 
Re d ita lia  e  di A lhania  

Im peratore d’Etiopia

Vista la legge 21 maggio 1940-XVIII, n. 415, sulla 
organizzazione della Nazione p er la gu erra ;

Visto 1’articolo 18 della legge 19 gennaio  1939-XVII,
n. 129;

V isto il R. decreto-legge 30 ap rile  1941-XIX, n. 290, 
convertito  nella  legge 25 luglio 1941-XIX, n. 946, recante 
disposizioni in  m ateria  doganale p e r il traffico delle  m erci 
tra  i  te r r ito r i delTU nione doganale italo-albanese e quelli 
d e ll’ex Regno di Jugoslavia occupati dalle Forze arm ate  
italiane;

Riitenuta la necessita  p e r  oause di g u e rra  e 1’uirgenza 
di provvedim enti d i ca ra tte re  tr ib u ta rio  intesi ad  age- 
volare ne i rig u a rd i doganali 1’approvvigionam ento dei 
te rr ito ri dell’ex Regno di Jugoslavia che sono venuti a

Carinske določbe za blagovni promet med 
ozemljem Italijansko-albanske carinske unije 
in ozemljem bivše kraljevine Jugoslavije, ki 
je postalo del kraljevine Italije ali je zase­

deno po italijanski vojski

V I K T O R  E M A N U E L  111 ., 
po milosti božji in narodni volji 

Kralj Italije in A lbanije,
C esar A besi ni je

Na podstavi zakona z dne 21. m aja 1940-XVI1I št. 415 
o organizaciji naroda za vojno,

na podstavi člena 18. zakona z dne 19. jan u arja  1939- 
X V II št. 129,

glede na kr. ukaz z dne 30. ap rila  1941-XIX št. 290, 
pretvorjenega v zakon z dne 25. ju lija 1941-XIX št. 946 
o carinsk ih  določbah za blagovni p rom et m ed ozemljem  
Italijansko-albanske carin ske  un ije  in  ozepiljem bivše 
k ra ljev ine  Jugoslavije, zasedenim  po ita lijansk i vojski;

sm atrajoč zarad i vojne in zbog nujnosti davčnih ukre­
pov za potrebno, da olajšam o v carinskem  pogledu pre-
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far p a rte  del Regno d ’Ita lia  o che sono occupati dalle 
Forze a rm a te  ita liane;

Sentito  i l  Consiglio dei M inistri;
Su proposta del DUCE del Fascism o, Capo del Go- • 

verno, di in tesa  coi M inistri p er gli a ffa ri esteri, p er le 
finanze, p er 1’agrico ltu ra  e le  foreste, p e r le corporazioni 
e p e r gli seam bi e p e r le valute;

Aibbiamo decretato  e decretiarno:

Art. 1
L’articolo .3 secondo coroma del R. decreto-legge 

30 ap rile  1941-XIX, n, 290, oonvertito n e lla  legge 25 lu- 
glio  1941-X1X, n. 946, e m odificato come segue:

«Sulle m erci stesse non com pete restituzione di dazi 
di confine, ferm i restan d o  gli abbuoni e le  restituzioni 
delle im poste in te rn e  p rev is ti dalle  leggi in  vigore ecce- 
zione fatta  p er la restituzione della  im posta genera le  
su ll’entrata.>

A rt. 2
II p resen te  decreto  en tra  in vigore il giorno della 

sua pubblieazione nella Gazzetta Ufficiale del Regno e 
sa ra  p resen ta to  a lle  A ssem blee legislative p e r la conver- 
sione in  legge.

II DUCE del Fascismo, Capo del Governo e autoriz- 
zato a lla  presen tazione del relativo  disegno d i legge.

O rdiniam o che il p resen te  decreto, m unito del sigillo 
dello  Stato, sia in serto  nella  Raccolta ufficiale delle leggi 
e dei decreti del Regno dT talia, m andando a chiunque 
spetti di osservarlo  e di farlo  osservare.

Dato a Vizzini, addi 2 d icem bre 1941-XX.

VITTORIO EMANUELE
MUSSOLINI — CIANO — 1)1 KEVEL — 

TASSINAHI — RICCI — RICCARDI
Vis to, U Guardasigilli: GRANDI.
Registrato alla Corte dei conti, addi 2 febbraio 19U2-XX.
A tti  del Governo, registro H 2 , foglio 3. — M ANCINI.
II presente Reigio decreto-legge e stato pubblicato nella 

Gazzetta U fficiale del Regno dTtalia n. 28 del 1 febbraio 
19i2-XX.

skrbo  ozemlja bivše kraljevine! Jugoslavije, k i je postalo 
del k ra ljev ine  Ita lije  a li je  zasedeno po ita lijansk i vojski,

po zaslišanju  m in istrskega  sveta,
na predlog D uceja fašizma, p redsedn ika  vlade spo­

razum no z m in istri za zunanje zadeve, za finance, za km e­
tijstvo in gozdarstvo, za korporacije  in za izm enjavo in 
valute.

Smo sklenili in  odločamo:

Člen 1.

D rugi odstavek člena 3. k r. ukaza z dna 30. ap rila  
1941-XIX št. 290, p re tvo rjenega v zakon z dne 25. ju lija 
1941-XIX št. 946, se sp rem in ja  takole:

«Za tako blago ne  gre povračilo  carinsk ih  pristo jb in , 
ostanejo  pa  v veljavi popusti iq  povračila no tran jih  dav­
kov, k i jih določajo veljajoči zakoni, izvzemai povračilo 
sipi osnega uvozn ega da Vka.»

Člen 2.

Ta ukaz stopi v veljavo na dan objave v uradnem  
listu  «Gazzetta Ufficiale del Regno> in se predloži zakono­
dajnim a skupščinam a v uzakonitev.

Duce fašizma, p redsedn ik  vlade, je pooblaščen, da 
predloži zadevni zakonski osnutek.

Odrejam o, da se ta  ukaz, oprem ljen z državnim  pe­
čatom uvrsti v u radno  zbirko zakonov in u red b  k ra lje ­
vine Ita lije  in ukazujem o vsakom ur, da se po njem  ravna 
in  sk rb i za njegovo izvrševanje.

Dano v Vizzini dne 2. decem bra 1941-XX.

, VIKTOR EMANUEL
MUSSOLINI -  CIANO -  DI REVEL — 

TASSINARI -  RICCI -  RICCARDI
Videl varuh pečata: GRANDI.
Vpisano p ri Vrhovnem  računskem  dvoru dne 2. februarja  

19i2-XX.
Vladne naredbe, reg. št. U 2, list 3. —  MANCINI.
Ta kr. ukaz je bil objavljen v uradnem, listu  «Gazzetta  

U fficiale del Regno d’Italia» št. 28 z dne U.  februarja  19i2 -X X .

Ordinanze 
deII’Alto Commissario per la 

provincia di Lubiana

Naredbe
Visokega komisarja za Ljubljan­

sko pokrajino
50.

Št. 25. •N? 25.

Norme provvisorie per la gestione del 
bilancio delPAlto Commissariato per la 

provincia di Lubiana
L ’Alto C om m issario p e r  la  provincia di Lubiana, 
visto 1’articolo 3 del R. D.-L. 3 m aggio 1941-XIX, 

n. 291,
riten u ta  la necessita di disciplinaret la gestione del 

bilancio con norm e provvisorie, in a ttesa  della  defin itiva 
regolazione della  m ateria ,

ten u te  p resen ti le  rich ieste  e le  proposte form ulate 
dal M inistero delle  F inanze, R agioneria G enera le  dello  
Stato, con le note 14 d icem bre 1941-XX, n. 116173, e 
9 gennaio 1942-XX, n. 100084,

Začasni predpisi za izvrševanje proračuna 
Visokega komisariata Ljubljanske pokrajine

Visoki kom isar za L jubljansko pokrajino

na podstavi člena 3. kr. ukaza z dne 3. m aja 1941-XIX 
št. 291,

sm atrajoč za potrebno, da se do dokončne u red itve  
stvari izdajo za izvrševanje proračuna začasni p redp isi in

upoštevaje zahteve in  pred loge m in istrstva za finance, 
glavnega državnega računovodstva iz razpisov z dne  14- 
decem bra 1941-XX št. 116.173 in z dne 9. januarja  1942- 
XX št. 100.084,
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o r  d i n a :

Art. 1
L’Alto Com m issario esercita  la gestione del bilancio 

delTA lto C om m issariato p e r  la  provineia di L ubiana 
sotto la p ro p ria  personale  responsabilita .

Art. '2

L’anno finanziario, uei rig u ard i della gestione del 
bilancio delTA lto Com m issariato p e r  la provineia di Lu­
biana, comincia col 1® gennaio e te rm ina  col 31 dicem bre.

Art. 3

II progetto  del bilancio di previsione delTAlto Com­
m issariato , fino a quando non sa ra  disposto d iversa- 
m ente, ve rra  com pilato nella  form a dei bilanci banovi- 
nali (regionali) ex jugoslavi.

Esso sara  sottoposto alTapprovazione del M inistero 
delle Finanze.

Art. 4

Alla com pilazione del progetto  di bilancio concor- 
rono gli uffici am m in istra tiv i delTAlto C om m issariato 
e la d irezione di rag ioneria; gli uffied am m in istra tiv i 
propongono gli stanziam enti necessari, dandone la  dimo- 
strazione; la direzione di rag ioneria  coordina e riassum e 
gli elem enti forniti dagli uffici anzidetti.

II bilancio e unico. Esso com prende percio le en tra te  
e le  s pese' che, secondo gli o rd inan ien ti ex jugoslavi, 
appartenevano  sia allo Stato che alla  banovina (regione).

T uttavia le en tra te  e le spese saranno  indicate 
separa tam ente , con le tte ra  distin ta, ma nello  stesso ca- 
p itolo secondo che si riferiscano allo Stato o alla bano­
vina (regione).

Art. 5

T utte le som m e costituenti com unque en tra te  o  spese 
delTAlto C om m issariato debbono figurare  in bilancio, 
ad eccezione di quelle  che si riferiscono ad  aziende 
aventi un p rop rio  o rd inam ento  e bilancio autonom o. II 
bilancio di dette aziende va perb unito  come allegato al 
bilancio generale  delTAlto Com m issariato.

A rt. 6
Le en tra te  ed i p ro fitti d i qualsiasi provenienza 

non possono essere  im piegati p er accresoere gli stan­
ziam enti delle  spese, salvo il d isposto del suecessivo 
articolo 10.

Le somme che, p er qualsiasi motivo, anche straord i- 
nario  ed eccezionale, fossero riscosse dagli uffici del­
TAlto Com m issariato, debbono essere  im m ediatam ente 
ed in teg ra lm ente  versate , p resso  la Cassa di R isparm io 
della provineia di Lubiana, nel conto corren te  in testa to  
alTAlto Com m issario, ai sensi delTarticolo 8 del Decreto 
C om m issariale in data ‘29 luglio 1941-XIX, n. 500.

A rt. 7
11 bilancio delTAlto C om m issariato deve d im ostrare  

il pareggio  fra le en tra te  e le spese. T uttavia quando 
tale pareggio  non jiossa esser raggiunto, lo Stato, in  via 
eccezionale, puo concorrere con un contributo  nella mi- 
su ra  s tre ttam en te  indispensabile.

II contributo  a carico dello Stato che occorra per 
paregg iare  le en tra te  e le spese delTA lto Com m issariato, 
viene iseritto  nel bilancio di previsione in apposito  ca- 
pitolo delle  en tra te .

Ad esso corrisponde uno stanziam ento  nello stato 
di previsione del M inistero delle  Finanze.

o d r e j a :

Člen 1.

P roračun  V isokega kom isaria ta  za L jubljansko po­
k ra jino  izvršuje V isoki kom isar ob lastn i osebni odgo­
vornosti.

Člen 2.

P roračunsko  leto  se glede izvrševanja p roračuna 
V isokega kom isaria ta  za L jubljansko pokrajino  začne s
1. januarjem  in  se konča z 31. decem brom .

Člen 3.

Predlog p roračuna Visokega kom isaria ta  se  sestav­
lja do nadaljn je  drugačne odredbe v obliki bivših jugo­
slovanskih banovinskih  proračunov.

P roračunsk i predlog se m ora predložiti v odobritev 
' m in istrstvu  za finance.

Člen 4.

P ri sestavi p roračunskega predloga sodelujejo uprav­
n i u rad i Visokega kom isaria ta  in  ravnateljstvo  računo­
vodstva; up ravn i u rad i p red lagajo  po trebne postavke 
z obrazložitvam i; ravnateljstvo računovodstva pa vzpo- 
red i in  povzam e podatke, dobljene od teh  uradov.

P roračun  je sam o eden. Zato obsega dohodke in 
izdatke, kakor so se po bivših jugoslovanskih p redp isih  
nanašali bodisi na državo bodisi na banovino (pokra­
jino). V

V endar je  treb a  nave‘sti dohodke in  izdatke ločeno, 
po črkah, toda v istih  partijah , kakor se  pač nanašajo  na 
državo ali na banovino (pokrajino).

Člen 5.

V proračun  se m orajo postaviti vsi zneski, k i so ka­
kor koli dohodki a li izdatki V isokega kom isariata, iz- 
vzemši tiste , ki se nanašajo  na podjetja s sam ostojno 
upravo  in svojim proračunom . P ro račun i teh podjetij pa 
se prik ljučijo  kot p riloge splošnem u proračunu Visokega 
kom isariata.

Člen 6.

Dohodki in dobički kakršnega koli izvora se ne 
sm ejo uporab lja ti za zvišanje postavk izdatkov, kolikor 
n>j odrejeno v členu 10. drugaoei

Vsote, ki jih  iz kak ršnega koli, tu d i iz rednega in  
izjem nega razloga pobero  u rad i Visokega kom isaria ta , 
se m orajo po členu 8. kom isarske odločbe z dne 29. ju lija
1941-XIX št. 500 takoj v celoti odvesti H raniln ic i Ljub­
ljanske  pokrajine na tekoči račun, ki ga im a p ri nji 
V isoki kom isar.

Člen 7.

P roračun  Visokega kom isaria ta  m ora b iti g lede do­
hodkov in izdatkov uravnovešen. Država pa sme, oe se 
lako ravnotežje ne  da doseči, izjem no p rispevati v ne­
ogibno potrebn i m eri.

D ržavni prispevek , ki bi b il potreben  za uravno- 
vešenje dohodkov in izdatkov Visokega kom isaria ta , se  
vpiše v pro računu  v posebno poglavje dohodkov.

Tem u /prispevku ustrezn i proračunski izdatki se 
vpišejo v p roračun  m inistrstva za finance.
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A rt. 8

L’avanzo preved ib ile  alla ch iusura de ll’esercizio 
iinanziario  va considerato  come en tra ta  s trao rd in aria  
ne ll’esercizio successivo.

A rt. 9
L ’Alto Com m issario  e autorizzato  a tra sp o rta re  fondi 

da un capitolo a ll’a ltro  del bilancio e ad istitu ire , coi 
fondi stessi, anche nuovi capitoli nel bilancio m edesim o, 
oon decreti m otivati deb itam ente v ista ti dal d ire tto re  
della  rag ioneria . Tali decre ti sono com unicati a lla  Ra- 
g ioneria  G enerale  dello S tato e vanno a llegati a l conto 
consuntivo di cui al successivo artico lo  11. (Juando pero 
i singoli stanziam enti iniziali, p e r effetto dei decreti 
anzidetti, vengano a  sub ire  variazioni, su p erio ri com- 
plessivam ente a ll’im porto di un m ilione di lire , occorre 
la p reventiva autorizzazione del M inistero delle Finanze.

La stessa  autorizzazione occorre, senza lim itazione 
d ’im porto, p er au m en tare  gli stanziam enti riguardan ti 
spese p er il personale, assegni di rapp resen tanza  e 
spese politielie riservate .

A rt. 10
A norm a degli o rd inam enti ex jugoslavi, nel bilancio 

delllA lto C om m issariato  č is titu ito  un «fondo di riserva». 
Con decreto  delTAlto Com m issario, deb itam ente vistato 
dalla  d irez ione  di rag ioneria , possono essere  p relevate  
da detto  fondo ed iscritte ai v ari capitoli di bilancio 
o a  capitoli nuovi, le som m e occorrenti p er m aggiori 
spese o p e r spese im previste.

Le prelevazioni p e r som m e su p erio ri a L ire 100.000 
debbono e sse re  preven tivam ente  autorizzate dal M inistro 
delle Finanze.

A rt. 11
Q uando si m anifestano, nel corso d e ll’esercizio fi- 

nanziario , necessita  di nuove o m aggiori spese e non vi 
s i possa p rovvedere ai te rm in i del p recedente  a r ti­
colo 9, se le en tra te  delFA lto Com m issariato, gid com- 
p lessivam ente accertate, superino  1’am inontare  di quelle 
p rev iste  p e r  1’in te ro  esercizio, alle nuove e m aggiori 
spese si pub far fronte con 1’eccedenza delle suddette  
en tra te , portando  le  necessarie  variazioni al bilancio e 
p rev ia  autorizzazione del M inistro delle  Finanze.

A rt. 12

E ntro  il m ese d i ap rile  1’A lto C om m issario fa per- 
ven ire  a lla  R agioneria G enerale  dello  S tato  un consun­
tivo del p recedente  esercizio.

II consuntivo h  com pilato a cura della  d irezione di 
rag ioneria ; ad  esso debbono un irs i i decreti rifle tten ti 
le  variazioni appo rta te  al bilancio di previsione, la 
situazione finanziaria  a lla  fine delTesercizio, nonchš una 
relazione illustrativa.

A rt. 13

Sono m ateria  del consuntivo finanziario:
a) le en tra te  accertate  e scadute dal 1° gennaio a 

tu tto  i l  31 dicem bre;
b) le  spese im pegnate, siano o no liqu idate , p er lo 

stesso periodo  di tem po;
c) le  riscossioni degli agenti, i versam enti nella 

Cassa di R isparm io della  provincia di L ubiana ed i pa- 
gam enti effettuati nel periodo  suindicato.

A rt. 14
La d irezione di rag ioneria , d ’accordo coi compe- 

tenti uffici am m in istra tiv i, stabilirži, en tro  il 30 giugno

Člen 8.

M orebitni p reb itek  ob sk lepu  proračunskega le ta  se 
upošteva kot izredni dohodek v naslednjem  proračunu.

Člen 9.

V isoki kom isar je  uprav ičen  p renesti vsote iz enega 
proračunskega poglavja v d rugo  in  osnovati s  tem i vso­
tam i v p ro računu  tud i nova poglavja z obrazloženim i, 
po ravnate lju  računovodstva p redp isno  v id iran im i odloki. 
Ti odloki se m orajo priobčiti glavnem u državnem u ra ­
čunovodstvu in  priložiti zaključnem u računu iz člena 11. 
Če se pa posam ezne prvotne postavke po teh odlokih 
tako sprem enijo , da znašajo sprem em be nad  e n  m ilijon 
lir, je za to po trebna p redhodna odobritev  m inistrstva 
za finance.

Takšna odobritev  je po trebna, ne glede na znesek, 
tu d i za zvišanje postavk, k i se nanašajo  na izdatke za 
osebje, rep rezen tančne doklade in zaupne politične iz­
datke.

Člen 10.

Po bivših jugoslovanskih določilih se ustanavlja v 
pro računu  V isokega kom isaria ta  »rezervni kredit« . Z od­
loki V isokega kom isarja, p redp isno  v id iran im i po ravna­
te ljstvu  računovodstva, se sm ejo jem ati iz tega k red ita  
in  vpisati v posam ezna poglavja p roračuna ali v nova 
poglavja za višje a li za n ep redv idene  izdatke potrebne 
vsote.

Za odvzem  zneskov nad 100.000 lir  je po trebna p re d ­
hodna odobritev m in istra  za finance.

Člen 11.

Če se pokaže m ed proračunskim  letom  potreba po 
novih a li višjih  izdatkih  in  zanje ni moči posk rbeti po 
predn jem  členu 9., se  sm ejo, ako presegajo  že popolnom a 
ugotovljeni dohodki V isokega kom isaria ta  višino dohod­
kov, p redv iden ih  za celo p roračunsko  leto, k riti novi ali 
višji izdatki iz presežkov p r i  teh  dohodkih s  tem , da se 
po predhodni odobritv i m in istra  za finance vnesejo v 
proračun  po trebne sprem em be.

Člen 12.

Do konca meseca ap rila  pošlje Visoki kom isar glav­
nem u državnem u računovodstvu zaključni račun za m i­
nulo p roračunsko  dobo.

Zaključni račun sestavi ravnateljstvo  računovodstva; 
računu se priložijo  odloki o  sprem em bah v proračunu, 
finančno stan je  konec proračunskega leta kakor tudi 
obrazložitveno poročilo.

Člen 13.

Zaključni račun obsega:
a) od 1. jan u arja  do 31. decem bra p redp isane  in v 

plačilo dospele dohodke;
b) angažirane izdatke za isto dobo, najsi so likvi­

d iran i ali ne;
c) po iz terjevaln ih  o rgan ih  pobrane  zneske, vpla­

čila v H raniln ico  L jubljanske pokrajine in v om enjeni 
dobi oprav ljena izplačila.

Člen 14.

R avnateljstvo računovodstva sestavi sporazum no s 
pristo jn im i upravnim i u rad i do  30. jun ija  1942 izkaz o 
imovini V isokega kom isaria ta  na dan 31. decem bra 1941;
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1942, la situazione patrim oniale  de ll’A lto Com m issariato 
a l 31 dicem bre 1941, provvedendo a lle  necessarie  re tti- 
fiche ed  a ll’agg iornam ento  degli inven tari e dei reg is tri 
d i consistenza. Tale situazione, da com uniearsi a lla  Ra- 
g ioneria  G enerale dello  Stato, costitu ira la base p er la 
com pilazione dei eonti patrim onia li degli esercizi ven- 
tu r i  a  com inciare da quello  delTanno 1942.

Art. 15
L a direzione dii rag ioneria , en tro  il giorno 15 di ogni 

m ese, com pilera p e r T ulteriore  ino ltro  a lla  R agioneria 
G enerale  dello Stato:

a) la  situazione degli im pegni alla fine del m ese 
precedente;

b) il riepilogo genera le  delle en tra te  accertate , ri- 
scosse e v e rsa te  alla stessa data;

c) la p revisione di cassa p e r il m ese successivo;
d) 1’elenco degli o rd in i scritti dati eventualm ente 

dalTAlto Com m issario a l d ire tto re  della rag ioneria  nel 
m ese precedente, con allegata  copia della  corrispondenza 
in tercorsa, a tta  a d im ostrare  1’orig ine  e la  ragione degli 
o rd in i stessi.

Art. 16
E ntro  il 31 gennaio  ed il 31 luglio, la  direzione di 

rag ioneria  oom pilera p er T ulteriore  inoltro  alla  Ragio­
n e ria  G enerale dello  Stato:

a) la statistica num erica, r ip a rtita  p e r uffici, del 
personale  ex jugoslavo in  servizio rispettivam ente  al 
31 d icem bre ed al 30 giugno, con Tindicazione della 
spesa re lativa;

b) un elenco num erico  dei pensionati in  v ita  alle 
da te  anzidette , con Tindicazione della  spesa complessiva.

A rt. 17
La d irezione di rag ioneria  ha Tincarico di p red i- 

sp o rre  le  istruzion i da em anarsi p e r 1’esatta  applicazione 
delle  p resen ti norm e.

A rt. 18
La p resen te  o rd inanza en tra  in  vigore il g iorno della 

sua pubblicazione n e l B ollettino Ufficiale p e r la  pro- 
vincia di Lubiana.

L ubiana, 7 febbraio  1942-XX.
L’Alto Com m issario 

per la provincia di Lubiana: 
Emilio Grazioli

p ri tem  opravi po trebne popravke in dopolnitve inven­
ta rjev  in  im ovinskih knjig. Tak izkaz, k i se m ora p r i­
občiti glavnem u državnem u računovodstvu, je podlaga za 
sestav ljan je  im ovinskih izkazov v sledečih pro računsk ih  
le tih , začenši z letom  1942.

Člen 15.

R avnateljstvo računovodstva m ora do 15. vsakega 
m eseca sestav iti ra d i predložitve glavnem u državnem u 
računovodstvu:

a) stanje angažiran ih  zneskov na koncu p rejšn jega 
m eseca;

b) sp lošni povzetek p redp isan ih , iz terjan ih  in  vpla­
čanih  dohodkov do om enjenega dne;

c) blagajniško po trebo  za naslednji mesec;
d) seznam  pism enih  nalogov, ki jih  je  m orda izdal 

V isoki kom isar ravnate lju  računovodstva v prejšnjem  
m esecu, s priloženim  prepisom  zadevnih m edsebojnih 
dopisov, ki m orejo dokazati izvor in upravičenost na­
logov.

Člen 16.

Do 31. jan u arja  in  do 31. ju lija  m ora sestav iti ravna­
teljstvo računovodstva rad i predložitve glavnem u držav­
nem u računovodstvu:

a) številčni p reg led  na  dan 31. decem bra ozirom a 
30. jun ija  zaposlenega bivšega jugoslovanskega osebja, 
ločeno po u rad ih  in  z navedbo zadevnih izdatkov;

b) številčni seznam  ob navedenih  dneh še živečih 
upokojencev, z navedbo celotnega izdatka.

Člen 17.

R avnateljstvu računovodstva se nalaga, da p rip rav i 
navodila, k i naj se izdajo za natančno uporabo  teh  p red ­
pisov.

Člen 18.

Ta n ared b a  stopi v veljavo na dan objave v Službe­
nem  listu  za L jubljansko pokrajino.

L jubljana dne  7. feb ruarja  1942-XX.

Visoki kom isar 
za Ljubljansko pokrajino: 

Emilio Grazioli

51.

N« 26.

Norme integrative per Tesecuzione deH’ordi- 
nanza sull’istituzione della Cassa speciale per 

la erogazione degli assegni familiari
L’A lto Com m issario p e r la provincia di Lubiana, 
visto il R. D.-L. 3 maggio 1941-XIX, n. 291, 
visto 1’articolo 9 delTordinanza sulT istituzione della 

Cassa speoiale p e r  la erogazione degli assegni fam iliari 
13 gennaio  1942-XX, n. 3,

o r d i n a :

Art. 1

H anno d iritto  agli assegni fam iliari p rev isti dalla 
ord inanza in data  13 gennaio  1942-XX, n. 3, i lavoratori 
capi fam iglia che p restan o  lavoro re trib u ito  alle dipen- 
denze di a ltr i  nel te rr ito rio  della  provincia di L ubiana,

Št. 26.

Dopolnilne določbe za izvrševanje naredbe o 
ustanovitvi Posebne blagajne za izplačevanje 

rodbinskih doklad
Visoki kom isar za L jubljansko pokrajino  
na podstavi kr. ukaza z dne 3. m aja 1941-XIX št. 291 in  
glede na člen 9. naredbe o ustanovitvi Posebne bla­

gajne za izplačevanje rodbinskih  doklad z dne 13. janu­
arja  1942-XX št. 3

o d r e j a :

Člen 1.

P ravico do rodbinsk ih  doklad iz naredbe  z dne 
13. 'januarja  1942-XX št. 3 im ajo tisti delavci rodb insk i 
poglavarji, k i so za plačo zaposleni v službi d rugih  na



N9 13. 94 13. kos.

e che sono assicu ra ti obb ligato riam ente p e r  m alattia  
p resso  i seguenti enti:

1) Istitu to  p e r le  assicurazioni sociali della  provin- 
cia di L ubiana,

2) Gassa am m alati delTAssociazione di soccorso e di 
beneficenza p e r im piegati di L ubiana,

3) Cassa am m alati «Mercur» di L ubiana,
4) Cassa genera le  d i fra te llanza  di L ubiana e casse 

d ipenden ti.
Ne sono invece esclusi o ltre  a l personale  d i ruolo 

e non di ruolo delle  A m m inistrazioni dello  Stato, della 
provincia e dei comuni, i d ipenden ti degli a ltr i Enti 
pubblici e au s ilia ri, con ord inam ento  autonom o ma con- 
tro lla to  dallo  Stato, da lla  provincia o  da i com uni e che 
abb iano  un tra ttam en to  di fam iglia d iseip linato  p e r  legge, 
regolam ento  o a tto  am m inistrativo .

La oorresponsione degli assegni fam iliari si estende 
p e r a ltro  al personale  non di ruolo dello Stato, della 
provincia, de i com uni obbligatoriam ente  assicurato  p er 
m ala ttia  p resso  gli istitu ti sopra elencati.

Art. 2

I figli e le persone eq u ipara te , la m oglie ed i geni- 
to ri s ’intendono a  carico del capo fam iglia quando  questi 
provvede al loro  m antenim ento  e con lu i convivono.

Ai fin i della  oorresponsione degli assegni fam iliari 
s i considerano come capi fam iglia:

a) il pad re ;
b) la  m adre  vedova o nub ile  con prole non ricono- 

sciu ta dal p ad re  o sep a ra ta  o  abbandonata  dal m arito  
e con figli a  carico, o  che abbia  il m arito  invalido  per- 
m anen tem ente  al lavoro, o disoccupato e non usufruente  
di indenn ita  di disoccupazione, o detenu to  in  a ttesa  di 
g iudizio o  p e r espiazione di pena, o  assen te  perche 
colpito da provvedim enti d i polizia;

c) ’ i p resta to ri d ’opera  che abbiano a  carico fratelli 
o sorelle  o nipoti, p e r la m orte o 1’abbandono o  1’invali- 
d ita  perm anen te  al lavoro del loro p ad re , sem preche la 
m oglie non goda d i assegni fam iliari;

d) i p resta to ri d ’o p e ra  cui siano sta ti regolarm ente 
affidati degli esposti.

Sono eq u ip a ra ti ai figli leg ittim i o leg ittim ati quelli 
n a tu ra li legalm ente riconosciuti, nonche quelli nati da 
p receden te  m atrim onio  delP altro  coniuge, e, per i casi 
di cui a lle  le tte re  c) e d) i fra te lli o  sorelle  o  nipoti e 
gli esposti rego larm en te  affidati.

Gli assegni non sono dovuti p e r i figli che sono 
allevatd fuori del te rr ito rio  della provincia o sono 
am m essi in  is titu ti di beneficenza o  di istruzione che 
provvedono in teram en te  od in p a rte  al loro  m anteni­
m ento.

Gli assegni non sono dovuti p e r la moglie legal­
m ente sep ara ta  a m eno che il lavorato re  non sia tenuto  
a lla  oorresponsione degli alim enti.

Del p a ri 1’assegno  sp e tta  p e r coloro rispe tto  ai quali 
sia  in te rvenu ta  una dichiarazione giudiziale di pa tern ith  
nei confronti del lavoratore , anche se con lui non con- 
v iventi, a  condizione che sussista  in  a tto  un obbligo di 
corresponsione degli alim enti.

I gen ito ri conviventi s i considerano  a  carico quando 
abbiano  sup era to  il 60° anno di e ta  p e r  il pad re , e il 
55° anno  di eth p e r  la m adre, e non p restin o  lavoro 
re trib u ito  a lle  d ipendenze di a ltri, ovvero quando siano 
in ab ili perm an en tem en te  a l lavoro.

ozem lju L jubljanske pokrajine in  so obvezno zavarovani 
za bolezen p r i teh le  ustanovah:

1. Zavodu za socialno zavarovanje L jubljanske po­
k ra jin e  v Ljubljani,

2. Bolniški b lagajn i Trgovskega bolniškega in pod­
pornega društva  v Ljubljani,

3. Bolniški b lagajn i »M erkur« v Ljubljani,

4. G lavni bratovski skladnici v L jubljani in  n jenih 
kra jevn ih  organih .

Od doklad pa so poleg razvrščenega in  nerazvršče- 
nega državnega, pokrajinskega in  občinskega osebja iz­
vzeti uslužbenci d rug ih  javnih  in pomožnih ustanov s 
sam oupravo, nadzorovano po državi, pokra jin i a li obči­
nah, za k a te rih  rodbine je poskrb ljeno  z zakonom, prav il­
nikom  ali up ravno  odredbo.

R odbinske doklade pa dobiva nerazvrščeno  osebje v 
službi države, pokra jine  a li občin, k i je  p ri zgoraj nave­
denih ustanovah obvezno zavarovano za bolezen.

Člen 2.

Glede o trok  in  njim  izenačenih oseb, žene in  rodi­
teljev velja, da jih  vzdržuje rodb insk i poglavar, če ta 
sk rb i za njih  preživ ljanje in  žive v skupnosti z njim.

Za izplačevanje rodbinskih  doklad se štejejo  za rod­
binskega poglavarja:

a) oče;

b) m ati vdova ali sam ska z otroki, k i jih  oče n i p r i­
znal, a li ločena a li po možu zapuščena in z vzdrževanim i 
o troki, a li k a te re  mož je tra jno  nesposoben za delo ali 
brezposeln  in  ne uživa podpore za brezposelne, ali v za­
poru  čaka na  sodbo rad i p resta jan ja  kazni a li je odsoten 
po policijskem  ukrepu ;

c) delojem nik, k i vzdržuje b ra te  a li se s tre  a li nečake, 
ker je  njih  oče um rl a li jih  zapustil ali je tra jno  nespo­
soben za delo, to pa, ak o  njegova žena ne dobiva rod­
b insk ih  doklad;

d) delojem niki, ka te rim  so po redn i poti izročeni 
najdenčki v rejo.

Z zakonskim i ali pozakonjenim i o trok i so izenačeni 
zakonito p riznan i nezakonski kakor tudi otroci iz p re jš­
njega zakona d ru g eg a  zakonca in  v p rim erih  iz č rk  c) 
in  d) b ratje  a li se s tre  a li nečaki in najdenčki, izročeni 
po red n i po ti v rejo.

Doklade ne gredo za o troke, ki so v reji zunaj ozem ­
lja te pokrajine a li sp re je ti v dobrodelne a li učne zavode, 
ki celoma a li delom a sk rb ijo  za njih  vzdrževanje.

D oklade ne gredo  za ženo, ki je  zakonito ločena, iz- 
vzem ši če je  delavec zavezan plačevati vzdrževalnino.

P rav  tako gre doklada za tiste  osebe, glede k a te rih  
se je sodno izrek lo  očetovstvo delavca, tud i če n e  žive 
v skupnosti z njim , če je  po  sp isih  ugotovljena obveznost, 
plačevati vzdrževalnino.

V skupnosti živeči roditelji se štejejo za vzdrževane, 
če je  očei s ta r nad  60 let, m ati pa s ta ra  nad 55 le t in  če 
n ista  zaposlena za plačo v službi d rugih , ali pa če sta 
tra jno  nesposobna za delo.
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Art. 3
A gli effetti della  corresponsione degli assegni fami- 

lia ri, si .considerano im piegati i p resta to ri d ’o p era  che 
sono assicurati p e r invalid ita , vecchiaia e m orte presso  
r is t i tu to  Pensioni p e r  im piegati di L ubiana, a i sensi 
de ll’articolo 1 della  legge 30 o ttobre 1933 sulla assicura- 
zione delle  pensioni pubblicato nella  G. U. 12 dicem bre 
1933, n. 285, com prese le  persone che sono esen ti dal- 
1’obbligo di de tte  assicurazioni a i sensi de ll’articolo 3 
della legge stessa.

Art. 4

Gli assegni fam iliari continuano ad  essere  corrisposti:
1°) in  caso d i assenza dal lavoro p e r m alattia , p er 

un periodo  fino a tre  m esi a l m assim o;
2°) in  caso d i in fo rtun io  sul lavoro, d u ran te  il pe­

riodo della inab ilita  tem poranea  p e r un  periodo  di tre  
m esi a l m assim o;

3°) in caso di assenza obbligatoria dal lavoro a causa 
di gravidanza o  puerperio , p e r le p resta tric i d ’opera  che 
ne abb iano  d iritto , p e r  se i se ttim ane p rim a del parto  
e p er sei settim ane dopo il parto.

Se il p resta to re  d ’opera negli u ltim i sei m esi p rim a 
della m alattia , de ll’infortunio  o  del parto , e ra  assicurato  
contro le m alattie  p e r m eno di 50 giornate effettive, ha 
d iritto  a un num ero  di assegni g io rnalieri pari al num ero 
di g iornate  assicurate.

A rt. 5
Gli assegni fam iliari si corrispondono p er ogni 

giorno di calendario  d u ran te  l’occupazione, eccetto le  
dom eniche.

L’assegno fam iliare  g io rnaliero  si o ttiene, dividendo 
p e r 6 l ’assegno  settim anale .

In  seno a lla  stessa  fam iglia non e concesso, p e r  le 
persone a  carico, che un  solo assegno.

A rt. 6

II lavoratore  che esplica la sua a ttiv ita  presso 
aziende d iverse, ha d iritto  agli assegni fam iliari solo 
p e r  1’a ttiv ita  principale. Si considera a ttiv ita  p rinc ipale  
quella  che im pegna p er il m aggior tem po le sue presta- 
zioni e costituisce la fonte principale  di guadagno.

II lavo ra to re  deve d ich ia ra re  a l da to re  di lavoro 
presso  cui p resta  attiv ita  secondarie il nom e di quello 
presso  cui espliica l ’a ttiv ita  p rincipale  p e r la  quale gli 
vengono corrisposti gli assegni.

Art. 7
Gli assegni fam iliari non possono com putarsi nel 

sa lario  a i  fini d e l caloolo ded m inim i d i retribuzione, p e r 
il eom puto delle in d en n ita  d i licenziam ento o a ltre  forme 
di tra ttam en to  di quiescenza, p e r  il calcolo dei contributi 
per le assicurazioni sociali, ne p er la base im ponibile 
p er le  im poste.

Art. 8
Gli assegni fam iliari non sono trasfe rib ili o  cedibili, 

non possono essere  p ignorati, com pensati o  sequestra ti 
salvo che p e r il pagam ento degli a lim enti.

A rt. 9

P e r  o tten e re  gli assegni, gli aven ti d iritto  sono te- 
nu ti a p resen ta re  a l p rop rio  datore di lavoro  un docu- 
m ento rilasciato  dai com petenti uffici parrocchiali o ana- 
grafici dei com uni di o rig ine o d i residenza, com provanti 
la  p ro p ria  situazione di fam iglia.

Člen 3.

Za izplačevanje rodbinskih  doklad se šte je jo  za na­
m eščence tisti delojem niki, k i so po § 1. zakona z dne 
30. oktobra 1933. o pokojninskem  zavarovanju nam eščen­
cev, objavljenega v Službenih novinah z dne  12. decem bra 
1933., št. 285, zavarovani p ri Pokojninskem  zavodu za na­
m eščence v L jubljani za onemoglost, starost in  sm rt, 
vštevši osebe, ki so izvzete od dolžnosti takega zavarova­
nja po § 3. istega zakona.

Člen 4.

Izplačevanje rodbinsk ih  doklad se  nadalju je:
1. ob odsotnosti zarad i bolezni za dobo največ treh  

mesecev;
2. ob nezgodi p r i delu  v času začasne delovne nespo­

sobnosti za dobo največ treh  mesecev;
3. v času obvezne odsotnosti od dela zarad i nosečnosti 

ali poroda, za delojem nice, ki im ajo do tega pravico, za 
šest tednov p red  porodom  in  šest tednov po porodu.

Če je  bil delo jem nik  v poslednjih  šestih  m esecih p red  
boleznijo, nezgodo ali porodom  zavarovan za bolezen 
m anj ko 50 u pošt evri ih  dni, im a  pravico do doklade za 
toliko dni, kolikor dni je  b il zavarovan.

Člen 5.

R odbinske doklade se plačujejo za vsak ko ledarsk i 
dan  zaposlitve, izvzemši nedelje.

D nevna rodbinska doklada se izračuna, če se deli 
tedenska  doklada s 6.

V isti rodbini je dovoljena za vsako vzdrževano osebo 
samo po ena doklada.

Člen 6.

Delavec, ki dela p r i več podjetjih, im a pravico do 
rodbinskih  doklad  sam o za glavno zaposlitev. Za glavno 
zaposlitev se šteje tista  zaposlitev, k je r tra ja  njegovo delo 
najdalj in ki m u je glavni v ir zaslužka.

Delavec m ora sporočiti delodajalcu, p ri k a terem  je 
postransko  zaposlen, im e delodajalca svoje glavne zapo­
slitve, za katero  p re jem a doklado. ,

Člen 7.

Rodbinske doklade se ne m orejo p rišteva ti k  plači 
p r i  računanju  m inim alnih  mezd, p ri določanju odpravn ine  
a li d ruge oblike pokojninske odm ere, p r i odm erjan ju  
prispevkov za socialno zavarovanje in tud i ne v davčno 
osnovo.

Člen 8.

R odbinske doklade se ne m orejo p renesti na drugega 
a li odstopiti, zastavljati, dajati v pobot a li zaseči, razen 
za plačilo vzdrževalnine.

Člen 9.

U pravičenci m orajo rad i p rejem anja doklad predlo­
žiti svojem u delodajalcu listino, ki jo izda p risto jn i župni 
a li anagrafski u rad  občine izvora ali bivališča in  ki izka­
zuje njegovo rodbinsko stanje.



N® 13. 96 13. kos.

Tale docum ento sa ra  red a tto  su apposito  m odulo con 
tagliando, d a  fo rn irs i da llT stitu to  p e r  le  assieurazioni 
sociali d e lla  provincia di L ubiana, e dovra contenere 
il nom e delle  persone a carico, il g rado  d i paren te la  
e la da ta  di nascita  di ciascuno, nonche gli a ltr i  dati 
r ich iesti nel m odulo stesso.

Esso sa ra  valido al m assim o p e r  un  anno  e dovra 
essere  rinnovato  en tro  il m ese di dicem bre di ciascun 
anno  nonche ad  ogni variazione della  situazione di 
fam iglia.

II tag liando  sa ra  oonservato dal lavora to re  e po tn i 
p e r il periodo d i valid ita  del docum ento, essere  esibito 
in  sostituzione di esso ad  a l tr i  da to ri di lavoro.

Gli aven ti d iritto  debbono in o ltre  p resen ta re  al da- 
to re  di lavoro  tu tti g li a ltr i  docum enti che saranno  ri- 
chiesti a  com provare il d ir itto  ag li assegni.

A rt. 10

II lavora to re  deve denunc ia re  im m ediatam ente  a l 
p ro p rio  datore  d i lavoro  ogni variazione del p rop rio  
stato  di fam iglia.

II d iritto  agli assegni decorre dal g iorno in  cui si 
č verificato  1’evento.

II d iritto  agli assegni cessa nel caso di com pim ento 
del lim ite ' di eta  p rescritto  p e r  i  figli o  persone equi- 
p ara te , d a l g iom o di decesso delle persone a  carico o da 
quello in cui queste, ancorche p er a l tr i  m otivi, abbiano  
cessato d i  e ssere  a  carico.

A rt. 11

II datore  di lavoro  deve notificare  a lT istitu to  assicu- 
ra to re  com petente il lavorato re  avente  d iritto  ag li assegni 
fam ilia ri en tro  o tto  g io rn i dalla  da ta  di assunzione. 
Questa notifica deve essere  p resen ta ta  dal datore  di la ­
voro contem poraneam ente  a lla  notifica delTassicurazione 
obb ligato ria  d i m alattia . II datore  di lavoro  deve a llegare  
a lla  notifica tu tti i docum enti p resc ritti d a llT stitu to  p er 
le  assieurazioni sociali della  provincia  di L ub iana com- 
p rovan ti il d iritto  del lavora to re  ag li assegni.

II datore  di lavoro  deve anche com unicare en tro  
o tto  g iorni ogni m utam ento nelle  condizioni di servizio
0  di s ta to  di fam iglia del lavoratore , le  nuove assunzioni 
ed i licenziam enti con le  stesse m odalita  in  uso f>er 
1’assicurazione di m alattia.

Se il datore  di lavoro tra lasc ia  di notificare il lavo­
ra to re , questi pud p rovvedere  da se.

P e r la  p rim a applicazione della p resen te  ordinanza,
1 datori di lavoro dovranno p resen ta re  la  denuncia di cui 
al p rim o  comma del p resen te  articolo, accom pagnata dai 
docum enti di cui al p receden te  articolo 9, en tro  il 
15 m aržo 1942-XX.

A rt. 12

Sulla base delle  denunce  e dei docum enti inv iati, 
gli is titu ti assicu ra to ri provvedono alTaccertam ento, p er 
ciascun lavoratore , delTesistenza dei req u is iti p e r la 
corresponsione degli assegni fam iliari, a lla  de term ina- 
zione della  som m a dovuta p e r  ta le  titolo, in  rapporto  
al num ero  dei benefic iari e al periodo  di occupazione, 
e provvedono pu re  d ire ttam en te  a l re la tivo  pagam ento 
a  period i m ensili posticipati, prescrivono  i contributi per 
gli assegni fam iliari con lo  stesso  o rd in e  d i pagam ento  
(o con o rd ine  di pagam ento  speciale) come p e r gli a ltr i  
contribu ti delTassicurazione obbligatoria  di m alattia .

C ontro la  decisione degli istitu ti, rig u ard an te  il ri- 
conoscim ento o  1’im porto  degli assegn i fam iliari, e contro

Ta lis tina  se m ora sestav iti na  posebnem  obrazcu 
z odrezkom , ki se  dobi p ri Zavodu za socialno zavarova­
n je  L jubljanske pokrajine, in m ora navajati im e vzdrže­
vanih  oseb, stopnje sorodstva in  rojstn i dan za vsako, 
kak o r tud i vse druge podatke, k i se zahtevajo v obrazcu.

L istina je  veljavna največ eno le to  in se  m ora obno­
v iti v m esecu decem bru vsakega leta, kako r tud i ob vsaki 
sp rem em bi rodbinskega stanja.

O drezek obdrži delavec in ga lahko  za tra jan ja  ve­
ljavnosti listine nam esto te pokaže drugim  delodajalcem .

U pravičenci m orajo poleg tega p red ložiti delodajalcu 
vse druge listine, k i b i se zahtevale v dokaz njihove p ra ­
vice do doklade.

Clen 10.

Vsako sprem em bo rodbinskega stanja m ora delavec 
svojem u delodajalcu takoj p rijav iti.

P rav ica do doklade se p rične z dnem , ka te reg a  je na­
stopil p rim er.

P rav ica do doklade ugasne, ko dosežejo p redp isano  
starostno  mejo otroci a li z njim i izenačene osebe, od dne  
sm rti vzdrževane osebe a li od dne, ko, četud i iz d rug ih  
vzrokov, p ren eh a  n jih  vzdrževanje.

Clen 11.

D elodajalec m ora p rijav iti p risto jn i zavarovalni u sta­
novi delavca, ki im a pravico do rodbinske doklade, v 
osm ih dneh  od dneva njegovega sp re jem a na delo. To p r i­
javo m ora delodajalec predložiti h k ra ti s p rijavo  za ob­
vezno bolniško zavarovanje. P rijav i m ora priložiti delo­
dajalec vse listine, k i jih  p redp iše  Zavod za socialno za­
varovanje L jubljanske pokrajine in ki dokazujejo delav­
čevo pravico  do doklad.

D elodajalec m ora priobčiti v osm ih dneh tud i vsako 
sprem em bo v službenem  razm erju  ali rodbinskem  stanju 
delavca te r  nove sp re jem e  in odpustitve  na način, ki je 
v rab i p r i bolniškem  zavarovanju.

Ce delodajalec delavca ne  prijav i, se  sm e ta sam  p ri­
javiti.

R adi p rv e  uporabe te  n a red b e  m orajo vložiti delo­
dajalci p rijavo  iz prvega odstavka tega člena, oprem ljeno 
z listinam i iz gornjega člena 9., do 15. m arca 1942-XX.

Clen 12.

Po p rijavah  in poslanih  lis tinah  ugotovijo zavarovalne 
ustanove za vsakega delavca, ali so dani pogoji za izpla­
čevanje rodbinske doklade, določijo znesek iz tega naslova 
v razm erju  s številom  koristn ikov in zaposlitveno dobo in 
odred ijo  neposredno  tud i ustrezno  plačilo  v m esečnih 
obrokih za nazaj t e r  p red p iše jo  p rispevke za rodbinske 
doklade z is tim  plačilnim  nalogom (ali s posebnim  plačil­
nim  nalogom) kakor za d ru g e  p rispevke  obveznega bol­
niškega zavarovanja.

Zoper odločbo ustanov o  priznan ju  a li višini rodbin­
skih doklad in zoper plačilni nalog o dokladah sam ih je
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l ’o rd ine  di pagam ento re lativan ien te  ai soli assegni e 
dato ricorso nel te rm ine  di 8 g iorni dalla data di ricevi- 
m ento al Com itato p e r gli assegni fam iliari di cui al 
successivo articolo 19. II ricorso deve essere  p resen ta to  
per 11 tram ite  del com petente is titu to  assicuratore.

Contro le decisioni del Comitato e dato ricorso negli 
s tess i term in i a ll’A lto Com m issariato. il quale decide in 
via definitiva.

II ricorso sia  in  p rim a che in seconda istanza non 
ha torza sospensiva.

A rt. 13

II datore  di lavoro ne i casi di ta rd ivo  pagam ento dei 
contributi o ltre  il te rm ine  di otto  giorni do po la scadenza, 
e  tenuto  a l contem poraneo pagam ento degli in teressi di 
m ora nella  m isura del 6°/o.

Se i contributi p re sc ritti ne ll’ord ine di i>agamento 
vengono pagati solo parzialm ente, l ’im porto pagato viene 
diviso proporzionalm ente fra  tu tti i contributi p rescritti 
n e ll’ord ine stesso.

A rt. 14

I cred iti a  titolo di assegn i fam iliari si prescrivono 
nel te rm in e  di cinque an n i dal g iorno in  cui e stato  
notificato 1’ord ine di pagam ento. Qualora l ’o rd ine  di pa­
gam ento  non s ia  stato  notificato entro  tre  an n i dalla 
fine del p rim o anno dopo la scadenza, il credito cade in 
prescrizione.

A rt. 15

Gli o rd in i di pagam ento  dei contributi p er gli assegni 
fam iliari sono titoli esecutivi pubblici. In  caso di man- 
cato pagam ento gli is titu ti assicu ra to ri provvedono alla 
riscossione forzosa in  via am m in istra tiva  con le m odalita 
ed  i p riv ileg i delle  im poste di stato. In caso di fallim ento 
i contributi p er gli assegni fam iliari sono considerati 
crediti p riv ilegiati.

A rt. 16

II coniuge del' da to re  di lavoro con lui convivente 
e garan te  solidale p e r il pagam ento  dei contributi da 
questi dovuto p e r gli assegni fam iliari.

Cosi p u re  sono garan ti solidali p er il pagam ento dei 
contributi i com m ittenti di un opera con 1 im prenditore , 
e gli im prend ito ri p rincipali con gli im prend ito ri m inori 
ai quali abb iano  affidato  1’esecuzione di singoli lavori.

A rt. 17

1 datori di lavoro che, in  seguito a oontratti, regola- 
m enti aziendali ed accordi, corrispondono gia ai loro 
d ipendenti assegni fam iliari in m isura su p erio re  a quella 
che agli stessi com peterebbe in base a lPordinanza 15 gen- 
naio 1942-XX n. 3, sono tenu ti a continuarne la  corre- 
sponsione lim ita tam ente  a lla  quota p a rte  eccedente 1’am- 
m ontare degli assegni erogati dagli istitu ti assicuratori.

Art. 18

£  istitu ito  presso la Cassa speciale p er la erogazione 
degli assegni fam iliari un Comitato p resied u to  da un 
rap p resen tan te  delPA lto Com m issario composto da i se- 
guenti m em bri: un rap p resen tan te  del P a rtito  Nazionale 
Pase ista; un rap p resen tan te  della  rag ioneria  generale  
delPAlto Com m issariato; 1’ispetto re  del lavoro; i due 
e«perti delPA lto C om m issariato rispettivam eote  p e r  
1’U nione dei datori di lavoro e p er 1’U nione dei lavora- 
tori; un rap p resen tan te  delPU nione dei da to ri di lavoro; 
Hn rap p resen tan te  delPU nione d e i lavoratori; il  diirettore

dopustna pritožba v 8 dneh  od dne prejem a na odbor za 
rodbinske doklade iz člena 19. Pritožbo je  vložiti preko 
p risto jne zavarovalne ustanove.

Zoper odločbe tega odbora je v enakem  roku dopust­
na pritožba na V isoki kom isariat, k i odloči dokončno.

Pritožba tako na prvi kakor na drugi stopnji ne od­
loži izvršitve.

Člem 13.

D elodajalec, ki ne plača prispevkov v osmih dneh po 
dospelosti, je  dolžen plačati h k ra ti 6% ne zam udne obresti.

Ce pa se plačajo prispevki, p redp isan i s plačilnim  
nalogom, sam o delno, se porazdeli plačani znesek soraz­
m erno na vse z istim  plačilnim  nalogom p red p isan e  p r i­
spevke.

Člen 14.

T erjatve iz naslova rodbinsk ih  doklad zastarajo  v pe­
tih  le tih  od dne, ko se je vročil p lačiln i nalog. Če se pla­
čilni nalog ne vroči v treh  le tih  od konca prvega leta po 
dospelosti, te rja tev  zastara.

Člen 15.

Plačilni nalogi o prispevk ih  za rodbinske doklade so 
javni izvršilni naslovi. Če n i plačila, jih izterjajo  zavaro­
valne ustanove prisilno  p o  upravn i poti na  način  in  s 
prednostn im i pravicam i za državne davke. V stečaju ve­
ljajo p rispevki za rodbinske doklade za p riv ileg irane  te r ­
jatve.

Člen 16.

Zakonski d rug  delodajalca, ki živi z njim  v skupnosti, 
jam či so lidarno za plačilo prispevkov, ki jih dolguje delo­
dajalec za rodbinske doklade.

Prav  tako  jam čijo so lidarno  s podjetnikom  za plačilo 
prispevkov tisti, k i je naročil delo in glavni podjetniki z 
m anjšim i podjetniki, katerim  so poverili izvršitev  posa­
m eznih del.

Člen 17.

Delodajalci, ki po  pogodbah, poslovnikih podjetij in 
sporazum ih svojim uslužbencem  že plačujejo višje rodbin­
ske doklade nego so doklade, ki b i jim  šle po naredb i z 
dne 13. jan u arja  1942-XX št. 3, so jih dolžni izplačevati še  
nadalje  za tis ti del, k i presega znesek doklad, k a te re  iz­
plačujejo zavarovalne ustanove.

Člen 18.

P ri Posebni blagajni za izplačevanje rodbinskih  do­
klad se ustanavlja odbor, k a te rem u  p redsedu je  p redstav­
n ik  V isokega kom isarja  in k i je sestavljen  iz sledečih 
članov: enega predstavn ika N arodne fašistične s tran k e  
(P. N. F .); enega p redstavn ika  glavnega računovodstva 
V isokega kom isaria ta ; inšpek to rja  de la ; obeh strokovnja­
kov V isokega kom isaria ta  p r i  Zvezi delodajalcev in  pri 
Delavski zvezi; enega predstavn ika  Zveze delodajalcev;
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dell’lsbituto p e r  le assicurazioni sociali della provincia 
da Lubiana.

A rt. 19

S petta  al Com itato p e r gli assegni fam iliari:
1°) sov ra in tendere  a lla  Cassa speciale p er la ero- 

gazione degli assegni fam iliari;
2°) esam inare  i r isu lta ti an nua li -di gestione e pro- 

p o rre  aiH’Alto C om m issario la destinazione delle  dispo- 
n ib ilita  su lle  a ttiv ita  residue;

3°) fare  p roposte sulle  questioni gen era li relative 
agli assegni fam iliari e sulla  loro estensione ad a ltre  
categorie di p resta to ri d ’opera ;

4°) d a re  p a re re  sulle  questdoni d ie  possono so rgere  
nella  applicazione delle  norm e sugli assegni fžm iliari;

5°) decidere  sui ricorsj r ig u a rd an ti contribu ti e 
assegni.

A rt. 20

L’Istitu to  p er le assicurazioni sociali della provincia 
di L ubiana am m in is tra  la Cassa p e r  la erogazione degli 
assegni fam iliari secondo le disposizioni delTordinanza 
n. 3 in  da la  13 gem iaio  1942, secondo quesle norm e 
in tegra tive  e quelle  in te rn e  di esso  istituto.

L 'esercizio finanziario  della  Cassa ha inizio al prim o 
gennaio  e te rm in a  col 31 dicem bre di ogni anno.

II p rim o esercizio decorre dal 1° d icem bre 4.941-XX 
ed a v ril te rm ine  col 31 d icem bre 1942-XX1.

Art. 21

Al bilancio di ciascun esercizio della  gestione fanno 
carico gli o n e ri © le spese speciali di essa, una quota 
p arte  delle  spese genera li delT Istitu to  p-er le assicurazioni 
sociali della  provincia di L ubiana e degli a ltr i Istitu ti, 
da d e te rm in arsi dalLA lto C om m issario in base ai con­
trib u ti p resc ritti sen tito  il p a re re  del Comitato, e la 
contribuzione p er il funzionam ento dell’Ispettorato  del 
lavoro.

Sulle a ttiv ita  ne tte  di ciascun esercizio della gestione, 
una quota peroentuale, da de te rm in a rsi dalTAlto Com­
m issario , p rev io  p a re re  del Com itato, e destinata  alla 
costituzione di un fondo di riserva.

Le a ttiv ita  residue  saranno  destinate  da li’A lto Com­
m issario , sen tito  il Com itato, a p rom uovere l’addestra- 
m ento ed il perfezionam ento  dei lavoratori ed a favore 
di iniziativie d ire tte  alla tu tela delP istitu to  fam iliare.

Art. 22
II p residen te  e il d ire tto re  d e ll’Istitu to  per le as­

sicurazioni sociali della  provincia di L ubiana o i loro 
sostituti rap p resen tan o  collettivam ente e a tu tti gli 
effetti di legge la Cassa per la erogazione degli assegni 
Familiari davanti alle a utori ta ed ai terzi.

Art. 23
I /ls titu to  per le assicurazioni sociali della provincia 

di Lubiana esercita  la vigilanza su lla  gestione degli 
istitu ti di cul aH’articolo  1 della  p resen te  ordinam za l»or 
quanto  rig u ard a  la Cassa per la erogazione degli assegni 
fam iliari.

Art. 24
(Hi istitu ti assicu ra to ri autorizzati non possono in 

nessun caso fare utso stab ilm ente  o traosritoriam ente delle  
som m e raccolte p er conto della Cassa p er la erogazione 
degli assegni fam iliari. P e r  i contribu ti raccolti ma non 
ancora versati ver rž conteggiato 1’in teresse  del fi%.

enega p redstavn ika  D elavske zveze in ravnatelja  Zavoda 
za socialno zavarovanje L jubljanske pokrajine.

Člen 19.

Naloga odbora za rodbinske doklade je:
1. da nadzoru je Posebno blagajno za izplačevanje 

rodbinsk ih  doklad;
2. d a  p reg leda  le tn i poslovni uspeh in  p red laga  Vi­

sokem u kom isarju , za kaj naj se nam enijo  razpoložljivi 
p reb itk i;

3. da podaja predloge o splošnih  vprašanjih , tičočih 
se rodbinskih  doklad in o n jih  razširitv i na druge sku­
p in e  delojem nikov;

4. da oddaja  m nenje o nesoglasjih, k i bi nasta la , p ri 
upo rab ljan ju  p redpisov  o  rodbinsk ih  dokladah;

5. da odloča o pritožbah glede prispevkov in doklad.

Clen 20.

Blagajno za izplačevanje rodb insk ih  doklad uprav lja  
Zavod za socialno zavarovanje L jubljanske pokra jine  po 
določbah naredbe  št. 3 z dne 13. januarja  1942-XX, po teh 
dopolnilnih določbah in  po notran jih  p redpisih  Zavoda.

P roračunsko  leto B lagajne se začne 1. jan u arja  in se 
konča 31. decem bra vsakega leta.

P rva  p roračunska doba se je začela 1. dec. 1941-XX 
in se konča z 31. decem brom  1942-XX1.

Clen 21.

V p ro račun  vsake poslovne dobe spadajo  brem ena 
in posebni poslovni izdatki, sorazm ern i delež splošnih  iz­
datkov Zavoda za socialno zavarovanje L jubljanske po­
k ra jine  in d rug ih  ustanov, ki jih  določi V isoki kom isar po 
p red p isan ih  p rispevkih , ko je dobil m nenje odbora, in 
p rispevek  za poslovanje  Inšpekcije dela.

Od čistega p reb itka  vsake poslovne dobe je določen 
odstotni delež, ki ga odredi Visoki kom isar po dobljenem  
m nenju  odbora, za rezervn i sklad.

O stanek p reb itk a  določi Visoki kom isar po zaslišanju 
odbora za pospeševanje izobrazbe in spopolnjevanja de­
lavcev te r v p rid  akcijam  za zaščito rodbine.

Clen 22.

Blagajno za izplačevanje rodbinsk ih  doklad zastopata 
pred  oblastvi in naspro ti drugim  osebam  skupno in 
pravnoveljavno p redsednik  in ravnatelj Zavoda za so­
cialno zavarovanje L jubljanske pokrajine ali njiju na­
m estnika.

Clen 23.

Zavod za socialno zavarovanje L jubljanske pokrajine 
nadzoruje |>oslovanje ustanov iz člena 1. te  naredbe, ko­
likor se biče Blagajne za izplačevanje rodbinskih doklad.

Člen 24.

Pooblaščene zavarovalne ustanove ne sm ejo v no­
benem  p rim eru  tra jno  ali prehodno uporab lja ti vsote, 
[»obrane za Blagajno za izplačevanje rodbinskih  doklad- 
Od pobranih , a še ne odvedenih prispevkov se računal0 
<>%ne zam udne obresti.



n« ib. 99 13. kos.

A rt. 25

P e r la gestione della Cassa p e r le  erogazioni degli 
assegn i fam iliari 1’Istitu to  p er le assicuraziond sociali 
della provincia di L ubiana tiene  uiia contabilita sepa- 
ra ta . Com pila rendiconti m ensili, trim estra li ed annuali 
sulla gestione finanziaria  d e lla  Cassa.

Al p iu  ta rd i en tro  il 28 febbraio  d i ogni anno deve 
essere  com pilato il b ilancio ann u a le  p er l’anno  decorso, 
corredato  di una speciale relazione sulla  attiv ita  e sulla 
gestione finanziaria  della Cassa e di tu tti i dati statistici 
necessari.

Tanto i rendiconti, quanto i b ilanci dopo essere  stati 
esam inati dal Consiglio dei sindaei saranno  p resen ta ti 
p e r  1’approvazione al Com itato p e r gli assegni fam iliari.

A rt. 26

Sono esen ti da ogni specie di tasse e d iritti tu tti i 
docum enti, lib ri, dom ande, proj>oste, notifiche, elenchi 
ecc. e tu tti g li a t t i  g iud iz iari che si riferiscono alTeroga- 
zione degli assegni fam iliari, fra  1’Istitu to  ed isu o i organi 
locali da una p arte  e gli av en ti d iritto  o i da to ri di la- 
voro da ll’a ltra  parte , nonche fra 1’Istitu to  e le au to rita  
sta ta li, provinciali, com unali e ecclesiastiche, is titu ti ed 
enti.

Art. 27

II lavorato re  che p reg iud ich i la Cassa col ricevere 
illecitam ente gli assegni, deve re s titu ire  alla Cassa p er 
la erogazione degli assegni fam iliari tu tti gli assegni 
illecitam ente ricevuti e le  spese di procedim ento. LTsti- 
tu to  p e r  le  assicurazioni sociali della  provincia di Lu­
b iana e tenu to  in  questo  caso a  tra ttenere. gli assegni 
fino a  copertu ra  del danno causato. Se il lavoratore  ha  
causato il danno a lla  Cassa p e r  la erOgazione degli 
assegni fam iliari con conoscenza o  coll’a iu to  del da to re  
di lavoro, o  p e r causa della  sua noncuranza, risi>onde 
il datore  di lavoro so lidalm ente  col lavoratore  del danno 
causato.

Art. 28

Salvo che il fatto costituisca reato  piu grave e punito  
coll’am m enda da L. 100 a  L. 1.000:

1) il da to re  di lavoro  che non p resen ta  in  tem po 
utile a ll’istitu to  assicu ra to re  com petente i dati personali 
o fam iliari e gli a ltri docum enti p robato ri dei p resta to ri 
d o p e ra  o  che non notifica l’en tra ta  o 1’uscita del lavo­
ra to re  nella  Cassa p e r la erogazione degli assegni fam i­
liari e tu tti i cam biam enti riferen tisi alle  condizioni per- 
sonali o  dii lavoro del lavora to re  o al suo stato  di fa- 
•niglia;

2) il da to re  di lavoro ed  in g enera le  coloro che sono 
Preposti a l lavoro, ove si r ifiu tino  di p resta rs i alle in- 
<lagini dei funzionari ed  ag en ti incaricati della  vigilanza 
°  di fo rn ire  loro i dati o  docuimenti necessa ri a i  fini 
della applicazione delle  disposizioni sugli assegni fam i­
lia ri o  li d iano scien tem ente e rra ti od inoom pleti;

3) chiunque fa dichiaraziioni false o compie a ltri 
fatti fraudo len ti al fine di p ro cu rare  a sč  o ad  a ltri la 
corresponsione di assegni fam iliari.

£  punito  con ranimendia da L. 20 a  L. 200 il lavora- 
to re che non comunica il nom e del datore  di lavoro 
presso  il  quale  č p rinc ipalm ente  occupato o  che pon  
comunica in tem po u tile  al da to re  di lavoro il cambia- 
m ento nello stato  di fam iglia.

Clen 25.

Za poslovanje B lagajne za izplačevanje rodbinskih  
doklad vodi Zavod za ocialno zavarovanje L jubljanske 
pokra jine  ločeno posebno knjigovodstvo. 0  finančnem  
poslovanju B lagajne sestavlja  m esečne, trom esečne in 
le tne  obračune.

N ajkasneje do 28. feb ruarja  vsakega leta se  m ora 
sestav iti le tn i računski zaključek za m inulo leto s po­
sebnim  poročilom  o  delovanju in  denarnem  poslovanju 
Blagajne in  z vsem i po trebn im i statističnim i podatki.

Tako obračuni kakor računski zaključki se morajo, 
ko jih  je  p reg leda l nadzorni odbor, predložiti v odo­
b ritev  odboru  za rodbinske doklade.

Člen 26.

Vseh v rst taksn ih  p risto jb in  so oproščeni vse listine, 
knjige, vloge, predlogi, p rijave, seznam i itd. in vsi sodni 
spisi, k i se nanašajo  na  izplačevanje rodbinskih  doklad 
m ed Zavodom in njegovim i krajevn im i organ i z ene 
s tran i te r  upravičenci a li delodajalci z d ruge stran i, k a ­
ko r tudi m ed Zavodom in državnim i; pokrajinsk im i, ob­
činskim i in  cerkvenim i oblastvi, zavodi in  ustanovam i.

Člen 27.

Delavec, ki bi oškodoval Blagajno s tem , da bi ne­
upravičeno p re jem al doklade, m ora povrn iti B lagajni za 
izplačevanje rodbinsk ih  doklad vse neupravičeno p re ­
je te  doklade in stroške postopka. Zavod za socialno za­
varovanje L jubljanske pokra jine  je v takem  p rim eru  
dolžen zadržati doklade, dokler n i poravnana povzročena 
škoda. Če je povzročil delavec škodo Blagajni za izpla­
čevanje rodbinskih  doklad  z delodajalčevo vednostjo ali 
pomočjo a li po njegovi m alom arnosti, je  delodajalec z 
delavcem  so lidarno  odgovoren za povzročeno škodo.

Člen 28.

Če dejan je  n i huje kaznivo, se  kaznuje v denarju  
od 100 lir do 1000 lir:

1. delodajalec, ki pristo jn i zavarovalni ustanovi ne da 
o pravem  času osebnih  ali rodbinskih  podatkov in drugih 
dokazilnih listin  delojem nika ali ki nti p rijav i delavče­
vega vstopa v Blagajno za izplačevanje rodbinskih  do­
klad ali njegovega izstopa iz nje te r vseh sprem em b glede 
delavčevih osebnih  ali delovnih razm er ali o njegovem 
rodbinskem  stanju;

2. delodajalec in  vobče vsi, ki vodijo delo, če nočejo 
biti pri ovedhah funkcionarjem  in nadzorovalnim  orga­
nom na pomoč a li jim  dajati podatke a li po trebne lis tin e  
radi uporabe predpisov  o rodbinskih  dokladah, ali ki jih 
dajo  vedom a neresn ične a li nepopolne;

3. kdor odda neresn ično  izjavo ali stori d ruga de ja ­
nja p revare, da p risk rb i sebi ali drugim  rodbinske do­
klade.

V denarju  od 20 do 200 lir  se, kaznuje delavec, ki ne 
sporoči im ena delodajalca glavne zaposlitve a li k i ne spo­
roči o  pravem  času delodajalcu sprem em be v rodbinskem  
stanju.
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Art. 29
La coni peten za a conoscere dei rea ti di cui a ll’a rt. 28 

della p resen te  o rd inanza spetta  alla  au to rita  am m ini- 
s tra tiva  di p rim a istanza com petente p e r te rrito rio , eon 
la procedura  som m aria  jpreviista alPordinanza 26 gen­
naio  1942-XX, n . 8. L’am inon tare  delle  am m ende e de- 
voluto a  favore della  Cassa p e r la erogazione degli as- 
segni fam iliari.

Art. ,30
La vigilanza p e r Tapplicazione della  o rd inanza  n. 3 

in d a ta  13 gennaio  1942-XX e  della  p re se n te  ord inanza 
e ese rc ita ta  dalT Ispettorato  del lavoro delTAlto Com- 
m issariato .

Art. 31
La p resen te  o rd inanza en tra  in  vigore dalla data di 

pubblicazione nel «Bollettino Ufficiale p e r la provincia 
di Lubiana>.

L ubiana, dl 9 febbra io  1942-XX.
L’Alto Com m issario 

per la provincia di Lubiana: 
Emilio Grazioli

Decreti
deH’Alto Commissario per la provincia 

di Lubiana
J

N* 14.

Nomina di un membro del Comitato provin- 
ciale per il collocamento

L’Alto C om m issario p er la provincia di Lubiana, 
vista la p ro p ria  o rd inanza 25 giugno 1941-XIX, n. 52, 

su lla discip lina della dom anda e d e llo ffe rta  di lavoro, 
vista la desdgnazione de irU n ione  provincia le dei la- 

voratori per la provincia di Lubiana,

d e c r e t a :

11 sig. S tanko Giorgio e nominaito m em bro del Comi- 
tato provinci a le  [>er il collocamento, quale  rappresen- 
tan te  d e i lavoratori delP industria .

11 p resen te  decreto  e im m edia tam ente  esecutivo e 
sa ra  pubblicato nel B ollettino Ufficiale p e r la provincia 
di Lubiana. t

Lubiana, 29 gennaio  1942-XX.

L’Alto Com m issario 
per la provincia di Lubiana: 

E m i l io  G r a z io l i

Bace ogni m erco led i  e  s a h a t o  — A b b o n a m e n t o . m e n t l l e  L. 7.00, ann im le  
L. 91.20 I slngol i e s e m p la r i :  il fogllo in iz ia le L 0.80 ogni fogllo u l t e r .o r e  
L 0.00. — P a g a m e n to  e c o n t e a t a z io m  in Lu b ian a  Direztone  ed  n m m tn l s t r a  

s lo n e ;  Lubiana .  Via G reg o rč ič  23. — Tel n 25 62 
B d i t o r e :  L’Alto  C o m m is n a n a t o  per  la p rov inc ia  di Lu b iana  — R e d n t to r e :  
R o b e r t o  P o h a r  In L u b ia n a  — R ta m p a t o r e  e p r o p r i e t a r i o :  S ta m p e r la  «M erkur»  

R. A. in L u b iana .  — G e r o n te :  O M iba lek  In Lub iana .

Clen 29.

K azniva dejan ja  iz člena 28. te  naredbe  sodijo k ra ­
jevno p risto jna  upravna oblastva prve  stopnje po sk ra j­
šanem  postopku, določenem z naredbo  z dne 26. januarja
1942-XX št. 8. D enarne  kazni se  stekajo v Blagajno za 
izplačevanje rodbinskih  doklad.

Clen 30.

U porabljanje naredbe št. 3 z dne 13. jan u arja  1942-XX 
in te naredbe  nadzoruje Inšpekcija  dela V isokega kom i­
saria ta .

Clen 31.

Ta n ared b a  stopi v veljavo z dnem  objave v Službe­
nem  listu  za Ljubljansko ]>okrajino.

Ljubljana dne 9. feb ruarja  1942-XX.

Visoki kom isar 
za L jubljansko pokrajino: 

Emilio Grazioli

Odločbe
Visokega komisarja za Ljubljansko 

pokrajino

Št. 14.

Imenovanje člana Pokrajinskega name­
stitvenega odbora

Visoki kom isar za L jubljansko pokrajino
g lede n a  svojo n a red b o  z d n e  25. jun ija  1941-XlX 

št. 52 o u red itv i povpraševanja in |>onudbe dela in
glede na pred log  Pokra jinske  delavske zveze za 

L jubijansko ]>okra jino

o d l o č a :
Za elana Pokra jinskega nam estitvenega odbora kot 

predstavn ika  in d u strijsk ih  delavcev se  im enuje g. Ju rij 
S tanko .'

Ta odločba je takoj izvršna in  se objavi v Službe­
nem  listu  za L jubljansko pokrajino.

L jubljana dne 29. januarja 1942-XX.
Visoki kom isar 

za L jubljansko pokrajino: 
Emilio Grazioli

U.hnjn v sako  vredo  In s o b o to  — N a r o č n in a :  mest-Sno L 7.60. l e tn o  t*. - |j
P o sa m e z n a  Š te v i lk a : prva  po la  L. 0.80, n a d a l jn j e  po L. 0.60. — P lača  In 
»e v Ljubljani .  — U r e d n iš tv o  in u p ra v n iS tv o :  L ju b l jan a .  G r eg o rč ič ev a  23. *" 

Te l. i t  26 62
Izdaja  Vlaok* k o m i s a r i a t  t a  L jub l ja nsk o  p o k ra j in o .  — U red n ik :  P o h a r  Rob®? 
v Ljubljan i -  Tlaka  In t a l a g a  t l a k a m a  M e r k u r  d. d. v L jub l jan i ;  Pre 

o ta v n ik :  O M ihalek  v Ljubljan i
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Bollettino Ufiiciale per la  provincia di Lubiana
Službeni list za Ljublja

Supplem ento ai No. 13 del 14 febbraio  1942-XX. E. F. Priloga k 13. kosu z dne 14. eb ru a rja  1942-XX. E. F.

INSERZIONI -  OBJAVE
ALTO C O M MI S S  AR I  ATO

UFFICIO Dl COMF»ENSAZIONE PEK 1 DEBITI E CRE- 
DIT1 DELLE PEKSONE CHE HANNO RICHIESTO IL 

TKASFER1MENT0 NEL REICH GERMAN ICO.

A sensi delFordinanza 8 novem bre 1941-XX n. 143 
si rende  noto 1’81° elenco delle  persone che hanno 
richiesto il trasfe rim en to  nel Reich G erm anico a norm a 
dell’Accordo italo-tedesco del 20 o ttobre 1941-XIX:

LX X X IU ELENCO —

-  V I S O K I  K O M I S A R I A T
P0B0TNI URAD ZA DOLGOVE IN TERJATVE 
OSEB, KI SO ZAPROSILE ZA PRESELITEV 

V NEMČIJO
V sm islu naredbe z dne 8. novem bra 1941-XX 

št. 143 se  objavlja 81- seznam  oseb, k i so zaprosile 
za prese litev  v Nemčijo na podstavi italijansko-nem škega 
sporazum a z dne 20. ok tobra  1941-XIX:

LXXXI. SEZNAM :

No. d'ord. C o g n o m e e n o m e  
Zap st?v Priim ek in ime

1
2
3
4
5
6
7
8 
9

10
U
12
13
14

15
16
17
18
19
20 
21 
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41

42
43
44
45
46
47
48
49
50
51

Loser Hermelinde 
Montel Ju lian a  
Rothel Francesco 
K ostner Luigia A lojzija  
Mische Alberto 
Mische Enrico H enrik  
Kosel Giuseppe Jožef 
D rescher in ' Kosel Rosa 
Kosel G ertrud Jera  
Kosel Giuseppe Jožef 
Schneller Luigi A lo jzij 
Jak litsch  in1 Schneller Ju stina  
Schneller Anna 
Kresse in1 N eusburger Elisa- 

beta
Krisch Giacomo Jakob  
Kriesch in1 Krisch Paola 
K risch M aria 
Krisch Helm ut 
Krisch lise 
K risch W erner 
Wolf Enrico H enrik  
Oswald Giovanni Janez 
H u tte r Paola 
Krenn Federico 
Loser Giovanni Janez 
W eber in1 Loser E rn a  
B runner Giovanni Janez 
Haze Antonio 
Schetina in' Haze M aria 
Haze M aria 
Haze Luigia A lojzija  
Haze C arla
Michitsch Giovanni Janez 
Praznik in1 Michitsch M aria 
Michitsch Edith  
Michitsch Paolo 
Poje in1 Michitsch Paola 
Michitsch Viljem 
Michitsch Roberto 
O sterm ann Michele 
Onitsch in1 Osterm ann F ran- 

cesca
Ostermann H erm ann
^chauer Luigi A lo jzij
Ppkorny in1 Schauer Federica
Meisetz M argare ta
Obcha n.2 Michelitsch Amalia
Orumm Francesco
Grumm Stefano
Hausmann Antonio
Brandt in1 H ausm ann Herm ina
H ausm ann E va

P a t e r m t a  
oče (m ati)

di Giovanni Janez 
di Giovanni Janez 
di M attia  
di Giovanni Janez 
di Antonio 
di Antonio 
di Antonio 
di Francesco 
di Giuseppe Jožef 
di Giuseppe Jožef 
di Giovanni Janez 
di Francesco 
di Luigi A lo jzij

d 
d 
d 
d 
d 
d 
d 
d 

. d 
d 
d 
d 
d 
d 
d 
d 
d 
d 
d 
d

D a t a  e l u o g o  d i  n a s c i t a
Dan in kra j rojstva

Giovanni Janez 
Georg J u r ij  
Giovanni Janez 
Giacomo Jakob  
Giacomo Jakob  
Giacomo Jakob  
Giacomo Jakob  
Giuseppe Jožef 
Giuseppe Jožef 
M attia
Giuseppina Jožefina  
Giuseppe Jožef 
Giovanni Janez  
Giovanni Janez  
M attia
Giuseppe Jožef
Antonio
Antonio
Antonio
Giovanni Janez
Andrea
Giovanni Janez
Giovanni Janez
Francesco
Paolo
Paolo
Giovanni Janez

di Francesco 
di Michele 
di Giovanni Janez 
di Carlo 
di Francesco 
di Giuseppe Jožef 
di Luigi A lojzij 
di Luigi A lojzij 
di Francesco 
di Herm an 
di Antonio

3-11-1909
26-10-1911

28-3-1913 
9-6-1886

19-5-1920
26-1-1916

6-1-1886
8-12-1898
11-2-1921
8-3-1927

21-6-1892
21-9-1897 
24-8-1925

31-8-1914
22-4-1894 
26-5-1899

8-5-1927 
10-9-1932

6-5-1936
18-10-1941

29-4-1917 
10-2-1905
2-6-1910 

13-11-1898
24-6-1907

29-10-1914
14-2-1888

5-6-1905
7-5-1914 

5-11-1932
13-10-1936

3-1-1939
19-10-1908

9-2-1912 
7-8-1938 
5-6-1905

28-4-1903 
1-6-1929

17-3-1931
29-9-1895

20-9- 
13-11- 

4 8-
16-7- 
13-6-

4-7-
12-10
2- 8-

23-3-
17-7- 
28-4-

1905
1940
1886
1900 
1897 
1869 
1915 
1911 
1891
1901 
1935

Štalcarji 
Sp. Mozelj 
Gor. Topli vrh 
Wien 
S tari log 
S ta ra  cerkev 
Polom 
B arzdorf 
Schles. O strau 
Schles. O strau 
Koprivnik 
Wien 
Schottau

Kočevje 
Dolnja B riga 
Mahr. Schonberg 
Dolnja Briga 
M ahr. Schonberg 
M ahr. Schonberg 
M ahr. Schonberg 
Kočevje-okol. 
S ta ra  cerkev 
Livold
S ta ra  cerkev
Dolnja B riga
Koprivnik
M adžarska
Dolnja Briga
B ršljin
Novo mesto
Novo mesto
Gutendorf
In lauf
Kottenich
M aribor
In lauf
Borovec
Borovec
Borovec
In lauf

Kerschbach
M aribor
Mahovnik
Ribnica
L jubljana
Auspitz
Gelsenkirchen
Elisabethdorf
Schludrenau
L jubljana
L jubljana

L u o g o  d i  r e s i d e n z a
Bivališče

Wien 
Požega 
Neu Ulm 
Wien
W alt Save
W alt Save
Schonbrunn
Schonbrunn
Schonbrunn
Schonbrunn
Retz
Retz
Znaim

Wien
Schonberg
M ahr. Schonberg
M ahr. Schonberg
M ahr. Schonberg
M ahr. Schonberg
M ahr. Schonberg
M aribor
Leoben
Brežice
Graz
Berlin
Berlin
Miinchen
M aribor
M aribor
ftj aribor
M aribor
M aribor
M aribor
M aribor
M aribor
M aribor
M aribor
M aribor
M aribor
M aribor

M aribor
M aribor
Gaishorn
Gaishorn
Wien
M aribor
K ranj
K ranj
Wien
Wien
\Vien

m =  poročena, 2 n. =  rojena
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No d'ord C o g n o m e  e n o m e P a t e r n i t A D a t a  e l u o g o  d i  n a s c i t a L u o g o  d i  r e s i d e n z R
Zap. itev. Priim ek m  ime oče (m ati) Dan in kra) rojstva Bivališče

52 H irschegger R upert di Giuseppe Jožef 11-9-1889 D. M. v Polju Količevo
53 K utina in1 H irschegger Anna di Augusto 13-6-1896 R usija Količevo
54 Kainz Giuseppina Jožefina di V ittoria 24-12-1891 L jubljana Graz
55 K leinm ayr Giuseppe Jožef di Ignazio 26-8-1886 K ran j M aribor
56 Pohlig in1 K leinm ayr M atilda di E rm an 24-6-1895 Sarajevo M aribor
57
58

Kordon Gustavo
Leiler in1 Kordon Giovanna

di Giacomo Jakob 22-5-1886 H agau M aribor

Ivana di Francesco 2-5-1896 Ribnica M aribor
59 Kordon Guido di Gustavo 25-8-1923 Gor. Logatec M aribor
60 Kovačič Emilio di Albin 7-10-1901 Nemčija Lam brecht
61 Abe in1 Kovačič E lisa di Giovanni Janez 5-10-1900 Turingen Lam brecht
62 K ranner A vrelija di Ferdinando 19-7-1853 Beljak M aribor
63 Kainz in* Lasetzky M aria di Carlo 7-4-1875 L jubljana Graz
64 Lininger Amalia di Federico 15-6-1869 Graz Miinchen
65
66

Medved Riccardo
H ackner in1 O sredkar Giusep­

di Giovanni Janez 22-12-1901 Eisenerz K lagenfurt

67
pina Jožefa di Giovanni Janez 12-1-1886 Loich W ilhelmsburg

O sredkar M aria di G iuseppina Jožefina 28 6-1929 Kreisbach IVilhelmsburg
68 P anian Gustavo di Gustavo 24-12-1899 Dolitz Borna
69 Engelm ann in1 Panian Em a di Otto 7-1-1904 Lindenau Borna
70 P anian Irm a di Gustavo 22-6-1923 Borna Borna
71 P anian E riča di Gustavo 3-10-1925 Borna Borna
72 P anian W olfgang di Gustavo 27-1-1927 Borna Borna
73 P anian  Orsola Urša di Gustavo 16-4-1930 Borna Borna
74 P anian  Rodolfo di Gustavo 28-4-1933 Borna Borna
75 P anian Elisabeth di Gustavo 24-11-1934 Borna Borna
76 P irz Gabriel di Giovanni Janez 18-3-1903 Št. Vid —  Koroško Kamnik
77 Schidan G erhard di M aria 5-12-1884 Gorica Bad-Hall
78 Schwinger E lisa di ? 5-11-1852 Novo mesto Graz
79 Sieberer Paola di Giovanni Janez 29-6-1889 L jubljana Wien
80 Tellian Rosalia di Giovanni Janez 14-3-1915 Občica Graz
81 Tellian Giovanna Ivana di Giovanni Janez 20-1-1920 Občica Graz
82 T haler E lena di Antonio 27-4-1922 L jubljana Wien
83 Zeschko Enrico di Guido 10-10-1878 L jubljana K attowitz
84 Kunz in1 Zeschko Gabriela di Giacomo Jakob 1-6-1885 L jubljana Kattowitz

1 m == poročena 

Id base alla disposizione contenuta nel paragrafo  15,  
punto 1*, delle norm e di esecuzione de) citato Acoordo, 
gli eventuali cred itori delle  persone sopraind icate  dovranno. 
en tro  due settim ane dalla data di pubblicazione sul Boli. 
Uff., denunciare  i rispettiv i crediti di qualsiasi tilolo al- 
1’Alto C om m issariato  per la provincia di Lubiana — UfMpin 
di C om pensazione dei deb iti e dei cred iti, L ubiana, S tari 
trg  n. 34, II  piano.

L ubiana, 12. febb ra io  1942-XX.
L’Alto Com m issario 

per la provincia di Lubiana: 
Emilio Grazioli

Na podstavi določbe § 15., L 1., navodil za izvedbo 
om enjenega sporazum a m orajo m orebitn i upniki zgoraj 
naštetih  oseb prijaviti v dveh tednih  od dne te objave 
v Službenem  listu svoje te rja tve  iz katerega koli naslova 
Visokemu kom isariatu  za Ljubljansko pokrajino — Pohot­
nem u uradu  za dolgove in te rja tve  v L jubljani, S tari trg  
34, II. nadstr.

L jubljana dne 12. feb ruarja  1942-XX.

Visoki kom isar 
za Ljubljansko pokrajino:

Rmilio Grazioli

Pubbliche
Amministrazioni

No. 43. 89
Avviso d’asta.

La Direzione delle foreste de- 
m am al delFAlto Connmdssairlaito 
•per la •provincia di Lubiana 
venderA alla prdma asta jnibbli- 
ca (per iscnitto) il 28 febbraio  
1942 e, qualora la stessa an- 
dasse deserta, alla oecanda aeta 
pubblica il 9 maržo 1942, in 
dne part i'te ca. 12.000 m s di fag- 
gio  non ahbnttuto trovanteei 
nel la foreeta dem aniale sita «na 
Gorjancih* (parte meridionole 
di «Trdiinov vrh»).

II prezzo di gnida complessd-

Razna oblastva

Št. 43. 89

Razglas.
Visoki komisariat za Ljub­

ljansko pokrajino — Ravnatelj­
stvo državnih gozdov v Ljub­
ljani — proda na prvi pismeni 
licitaciji dne 28. februarja 1942., 
v primeru neuspelo prve na 
drugi piginenii licitaciji dne  
9. marca 1942. v dveh skupinah 
Skupaj okoli 12.000 p4m buko­
vine na panju v državnem go­
zdu na Gorjancih (na južni 
strani Trdinovega vrha).

ve e di L. 228.000; ogni pa rt i ta 
di faggio verrA per6 messa in 
vendita conie oggetto di »sta 
separato.

La ,prima nonclie- Feventuile 
seconda asta avranno luogo nei 
giorni suddetti alle  »re 11 nel 
loeale d ’ ufficio della Direzione 
delle foreste' dem aniali in Lu- 
biana, via Blelweisova 1, dove 
gli interessati possonio avere i 
moduli per le offerte nonchč 
hrbti gli altri chdairimentj ne- 
cessari.
La Direzione delle  foreste de- 

inaniali di Lubiana
T il febbraio 1942-XX.

II direttore; 
ing. Cerjak.

Skupna izklicna cena znaša 
lir 228.000.—, vendar se vsaka 
od obeli skupin prodaja kot po­
seben licitacijefliii objekt.

Obe licitaciji 'bosta navedena 
dneva od 11. ure dopoldne da­
lje v uradnih prostorih ravna­
teljstva državnih gozdov v Ljub­
ljani — Bleiweisova cesta 1, 
k je r dobe in teresenti vzorec za 
vložitev ponudbe, kakor tudi« 
vsa ostala potrebna pojasnila.

Ravnateljstvo dri. gozdov  
v Ljubljani

dne 11. februarja 1942.

Ravnatelj: 
ing. Corjuk.

E r t i to r r :  1 'A i to  C o m m iin » r i» to  p e r  la p rov inc ia  rti L u M an a  — R r r t a t t o r e :  
R o b e r t o  P o b a r  In L u b ia n a  — H ta m p a to r r  e  p r o p r l e t a r l o :  S t a m p r r l a  » M e r k u r t  

S A. In L u b ian a .  — G e r e n t e :  O. M lh alek  In Lu b ian a .

I i r t a la  Visoki k o m i s a r i a t  t a  L jub l ja n sk o  p o k ra j ino .  — U r e d n ik :  P o h a r  R o b e r t  
v Ljubljan i.  — Tlaka  In t a l a g a  t l a k a m a  M e r k u r  d d. v L ju b l ja n i :  p red  

a t a v n lk :  O. M lh alek  v Ljubljan i


